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Thaly K&lmán,
Három napon át zúgtak a harangok és 

"örvendeztek a magyarok. A régi csodás idők 
tűrne világából visszavarázsolta az emléke­
zet ezt a pár napot, melyen a nemzet bizony­
ságát adlá, hogy azokról, kik hazájukért él­
tek és haltak, soha meg nem felejtkezik.

Kétszáz esztendő alatt még a temetők­
ben is kialszik az emlékek mécse, elhagyot­
tak, árvák lesznek a virágos sírok, mert a 
gondozók is nyugóva térnek. Kétszáz esz­
tendő alatt megváltozik tízszer a temető képe, 
6 » sírok is legalább egy párszor uj gazdát 
váltanak.

Csak ők, a® elcsendesedett kuruo vezé­
rek pihentek csendben, nyugalomban száza­
dokon át a megnyugtató idegen földben. 
Mert az 6 dicsőségüket nem födte be a kripta 
födele, az apa fiúra adta a kuruc hősök di­
csőségét. Nem felejtettük el soha őket, min­
dig utáncuk köuyeztünk, utánnuk sirtunk és 
vártuk a hazai földbe való megtérésüket.

A nemzőt fiai közül mindig akadt egy 
egy vöszta papnő, ki ápolta és élesztette a 
ragaszkodás, tisztelet és szeretet tüzót a buj­
dosó hősökben.

Ám mégis a mai kor emberei közül 
egynek kell nyújtanunk a pálmát a dicső 
hősök visüzahozatela alkalmából.

A Rákóczinak szóló harangzúgás nem

lehet oly erős s a koporsójára hulló virág- 
eső nem lehet oly sürü, hogy észre ne ve­
gyük Thtily Kálmánt, a fejedelem kései Író­
deákját. Semmiasetre sem követünk el ke­
gy eletlenséget, a mikor a bujdosókon kívül 
másnak is a nevét ajkunkra vesszük ; nem 
azért, mert ez a név Thaly Kálmán. Hogy 
történetíró, tudós, politikus, szépirő, talpig 
férfi: mind nem ok arra, hogy galambősz 
fejére, épp ma tegyük a cserágat. Még az 
aem, hogy a kuruovilág legékesebben szóló 
lantosa 6 volt; az sem, hogy ezt a világot 
valósággal 6 ásta ki a feledékenység hamuja 
alól, mint a hogy a két romai várost tudó­
sok ásták ki a lávatörmelékből. A miért őt 
ma a nagyokkal emlegetjük, arra más külö­
nös okunk van.

Hogy jobban megérthessen bennünket 
az olvasó, szálljon emlékezete vissa a múltba 
vagy harmincöt esztendővel. Képzelje magát 
bele az akkori politikai világba. Varázsolja 
maga elé azt a fagyosságot, amely beleette 
magát a nemzeti szervezetbe. Sehol szik- 
rányi fölbuzdulás, vagy föllángol ás. A nem­
zet vezérei — helyesebben azok, akik magu­
kat igy hivatták — lemondást hirdettek. Azt 
prédikálták, hogy nemzeti érzésünket rejtsük 
el jó mélyre; vagy még jobb, ha teljesen 
kipusztitjuk, Uj, görbe utakat kell keres­
nünk, ha célhoz akarunk jutni. Nemzeti jel­
szavainkat feledjük el, jelvényeinket törjük

össze, zászlóinkat göngyöljük be. Vessük 
magunkat a gazdasági porondra és fordul­
junk el a közős ideáloktól.

És a magyar közélet valóban igy ren­
dezkedett be. A ragyogó történelmi múltat 
vékony porréteg vonta be. Az iskolákban 
ügyen fónyentgetíék, de mire a gyermek 
embe ró nőtt, észrevette, hogy az életben 
nem értik meg az iskola szavát.

Ebbe a rideg, dermesztő levegőbe kiál­
totta bele Thaly Kálmán, hogy Rákóczi ham­
vait haza kell hozni. Csak nem is hederitet- 
tek szavára. Még a gúny sem tartotta érde­
mesnek, hogy kikászmálódjók miatta a 
vackából. Csönd támadt szava nyomán. 
Ugyan hány embernek lett volna ezek után 
bátorsága, hogy még egyszer kinyissa a szá­
ját. Kinyissa abban a tudatban, hogy a kö­
zömbösség jégburkát talán sohase fogja tudni 
megolvasztani.

Neki volt bátorsága. Másodszor, har­
madszor és saázadszor is elmondotta, hogy 
a bujdosók hsnm.it haza kell hozni. Holló­
fekete volt még a haja, a mikor lángoló 
agitációját megkezdette ; és már erősen meg­
csapta a dér, á mikor még mindig csak fan- 
tum volt a gyönyörű plánum.

De 6 hitte, hogy a nemzeti érzés ki 
fog terebélyesedni annyira, hogy a rodostói 
koporsókat kimozdítsa a helyükről. Körülötte 
senkisem hitt benne, ő hitt oly határtalan

Agues.
Irta: Hollóéi Sándor.

Hófehér fürtös virága a lángsugaru 
nyárnak, szépséges orgonavirág de sok szép, 
boldog órák emlékét juttatja eszembe édes, 
lágy illatod, amint körülceókolja beteg lel 
kernet.

Eszembs jut ifjúságom első szent sze­
relme, az én bánatotosarou büszke Madon­
nám, aki maga is virág volt, szép hófehér 
rózsa, aki lehűlt, elhervadt tavasz virágaival, 
fecskék távozása után, lombhullás idején.

Egyetlen üdvöm volt ezen a világon, 
minden boldogságom. Váratlanul tűnt fel 
előttem, mint üe tökön az égen fényességet 
sugározva bürüs életemre.

Most újra eltűnt és utána még nagyobb 
lett lelkemben a sötétség.

De azért képe itt maradt szivem leg­
mélyebb rejtőkén, s ha már nincs itt, azért 
iátom csodaszép szemeit, mely bevilágít ár­
vaságom szomorú éjszakáiba . . .

Magam előtt latom még egyszerű ró­
zsaszín ruhájában, amint ott bolyong velem 
*z évszázados jegenyefák alatt s mesél egy 
JózsáB szép jövőről, melyet oly gyönyörűen

kiszínezett magának holdsugaros nyári éj­
szakákon.

Leányos képzeletében ott látta már ma­
gát az ünnepelt művésznők sorában, akit 
mindenki hódolattal vesz körül s rózsákkal 
áraszt el hóditó kőrútján.

Hiába tártam fel előtte az élet rideg 
valóságát, mely kegyetlenül szokta megfosz­
tani rajongóit a rózsaszínű ábrádoktól, hiába 
késleltem, hogy ne áldozza fel ifjú életét egy 
képzett dicsőségért: nem bttt nekem.

Csak mosolygot rajta mint rózsabimbó 
a fákat tépő orkán közeledtére, snem akarta 
elhinni, hogy olyan kegyetlen az a valóság 
melyet lefestettem előtte.

Csak rázta hihetetlenül bájos fejecs­
kéjét B komor beszédemet kikaeagva kira­
gadta magát karjaimból s futott a pipacsos 
réten keresztül fel a hegyre folyton incsel- 
getve csalogatva maga után.

Szomorú sejtelmekkel szivemben men­
tem utána s ott a fehér orgonabokrok alatt 
ahol annyi boldog órát töltöttünk együtt, 
karomba zártam fürtös szép fejét s beszél­
tem hozzá fájón, szomorúan.

— Hát igazán el akar hagyni édes ki­
csi párom ? Elakar menni abba az idegen 
országba mostohájával, aki nem szereti s

csak a lelke üdvösségétől akarja megfosz­
tani O könyörgöm, ne menjen el, ne ál­
dozza fel magát, ne hagyjon itt engemet 
árván, egyedül I

8 a mint ott öltünk, szorosan átka­
rolva egymást, éreztem, hogy utoljára va­
gyunk együtt, utoljára borulnak ránk a fe­
hér orgonák, s hiába bólogatják felénk für­
tös fejee. kéjüket, minket nem fognak többé 
együtt látni az életbe.

Hiába jön egy uj orgonát fakasztó 
nyár, nekünk nem nyílnak többé a virágok, 
hiába jön az uj madárnótás kikelet, nekünk 
nem dalol több fülemüle az ágon.

Szivem elszorult e fájó gondolatra, sze­
mem könybe lábadt, s mig selyemhajával 
játszadoztam, feltártam előtte még egyszer a 
bizonytalan, sötét jövőt, a sok csalódást, 
mely ütői fogja érni mielőbb.

Lefestettem előtte az életet, a teljes 
rideg valóságában. Elmondtam, mennyi kí­
sértésnek lesz kitéve azon a rögös pályán, 
melyhez most lelkének minden erejével von­
zódik. Elmondtam, hogy mennyi csábítás 
veszi majd körül, mennyi boldogtalanság 1

De hiába volt minden beszéd, minden 
könyörgésem. Rajongó álmait nem tudták 
elűzni esdő szaveim, tüzes csókjaim. Hófehér

Csipke függönyöket legszebben tisztit
Sftr a 6ée zí Slntal
2 gőzerőre berendezett
ruhafestő és t i s z titó Intézete 
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fanatizmussá], oly ősi fsjszeretettel, hogy az 
akadályok sorra lehullottak.

A fejedelem bevonult Magyarország fő­
városán át örök pihenőjére, Kassára. Mö­
götte ballagott Thaly Kálmán. Ha a feje­
delem fölkelhetett volna koporsójából, meg­
szorította volna Thaly Kálmán kezét és azt 
mondta volna neki: Vérünkből való vér 
vagy.

A trónörökös dolgai.
A trónörökös elfoglalta az összes 

hatalmi állásokat Bécsben. Kitűnt, hogy 
mind kilökte, kik nem voltak hívei és 
olyanok kerültek helyükbe, kik szán­
dékait szolgálják. — Először mentek 
Gautsch és Hohenlohe, osztrák minisz­
terelnök lett Beck báró, Ferenc Ferdi- 
nánd legbizalmasabb tanácso a. Ezzel 
az osztrák kormányt szerezte meg ma­
gának. Azután Goluchovszkinak kellett 
mennie és következett Aehranthal, aki­
ről kisült, hogy ő is a trónörökösnek 
kedves embe e.

Ekkor észrevette Pitreich, hogy 
nincs maradása s helyébe jött Schönaich, 
ennek helyébe Latscher, akiről szintén 
azt tartják, hogy mint csehországi had­
testparancsnok, a trónörökös hive lett 
és ha Beck gróf helyett Hötzendorffi 
Komád lesz a vezérkar főnöke, akkor 
az egész közös hadsereg és az osztrák 
landwehr, a közös külügyminisztérium 
és az osztrák kormány a trónörökös 
igazgatása alá került.

Ezzel nem számoltak a magyar 
koalíció vezérei, mikor az öreg király­
kái megkötötték az alkut.

Az öreg királyt a koronázási eskü 
feszélyezte, hogyha április 11-éig a 
föloszlatott országgyűlés után az uj vá­
lasztásokat ki nem írja; Ezért április 
»■én hevenyészve megegyeztek mindkét 
fél kényszerűségből. Ez a viszony ki 
tartott mostanáig. De Ferenc Ferdinánd 
nem tett esküt az alkotmányra és nem 
kötött egyezséget.

Jön tehát Aehrenthal, jön Schönaich. 
Megkezdődnek az alkudozások. ~~ Az

újonc)étszám fölemeléséről, a katonai 
költségek szaporításáról, a tüzérség 
mikénti székezéséről, az uj véderőtör- 
vénytől, a katonai büntető-biráslfodásról 
előadja terveit Schönaich és mint mé­
zesmadzagot, a Tisza-fóle katonai re 
formok életbeléptetését Ígérte nyilatko 
zatában. Aehrenthal pedig jön a hármas 
szövetség föntartásával, orosz-német- 
osztrák szövetséggel, javított olasz és 
szerb politikával s kéri a magyar kor­
mány bizalmát és a delegációk támo­
gatását.

A magyar kormány nem mondhatja, 
hogy őfelségének kinevezett uj minisz­
tereivel nem áll szóba, tehát tárgyalni 
fognak. Hogy mi lesz az eredmény, 
meghalljuk most, vagy majd a delegá­
cióban.

Ha Schönerer és Stein a Reich- 
sratban azt indítványozzák, hogy Nagy 
Károly koronáját és a német császárság 
összes jelvényeit Ferenc József császár 
sürgőse a küldje Berlinbe II. Vilmosnak 
ajándékul, ez tréfának kegyetlenül 
komoly. Mert egész Németországban 
fölkapja a közvélemény az eszmét s 
tetszéssel vennék a berlini udvarnál is, 
ha a német császárok teljes diszszel 
fölruházott jogutódjai lehetnének. De 
Ausztriában is nagyon sok német együtt 
érez Kchönererrel, mert az indítványban 
az osztrák örököstartományok vissza­
csatolását látják a német császár­
sághoz.

A három király : a bajor, a szász 
és a württennbergi, meghódolt a né­
met császárnak, hiszen németek és 
népeikkel Németországból ki nem me­
hetnek, — de a H absburgcsász árok 
hogyan lehetnének hűbéresei a Hohen- 
zoJiern császároknak, habár a Habsbur­
gok is németek, de Németországból 
kilökettek ? Es vannak alattvalóik, kik 
a világért sem akarnak németekké 
válni és a porosz uralmat tűrni.

Stein és Schönerer indítványa te 
hát ezúttal nem lesz elfogadva és ta­
nácsukat Ferenc József császár sem 
fogja követni, de hát mikor igy vak-

merősködik a német nemzeti párt, __.
ugyan miért akarják a Habsburgok a 
hadsereget germanizálni, a cseheket és 
a magyarokat letörni, s ezzel Ausztriát 
a német császárok számára preparálni?

Magyar település.
A clevelandi „Szabadság“ írja ez érde­

kes cikket:
Az Amerikába való kivándorlás korlá­

tozásáról Magyarországon soha annyit nem 
beszéltek, mint mostanában. Minden komoly 
tényező azon tépelődik, hogyan lehetne a 
kivándorlást meggátolni, vagy legalább csök­
kenteni.

Mi úgy látjuk a helyzetet, hogy ez bár 
jóakarata, de meddő erőlködés. Több ízben 
kifejtettük azt a meggyőződésünket, hogy a 
magyarok Amerikába özönléee még jóidéig fog 
tartani. Sőt most egy pár évig még ta- 
Ián erősebb lesz ai áramlás, mint eddig 
volt. Aminek az a magyarázata és érthető 
oka, hogy eddig csupán azok a tömegek 
özönlöttek ide, akiket a megélhetés gondja, 
a nyomorúság űzött ki az édes magyar ha­
zából. Újabban azonban ogyre nagyobb 
azoknak a száma, akik ide jólétet, jobb sor­
sot, vagyont, meggazdagodást keresni jön­
nek.

Kevés a jövedelmük otthon, sok a köz­
igazgatási herce-hurca, nagy az adó, ezer­
féle hatósági zaklatásnak vannak kitéve. 
Társadalmi helyzetük eera valami kényelmes. 
Még nagy az urhatnámság, garázdálkodik a 
gőg, az osztálykülönbség. Amerikában ellen­
ben kapják a rokonok, atyafiak a kedvező hí­
reket, hogy itt Amerikában nincsen kü­
lönbség munkás és milliomos közt; a 
kereseti források kifogyhatatlanok és a mun­
kát meg is becsülik, meg is fizetik. A mun­
kás ember, ha ide kijön, pár évi szorgalom 
révén egy kis vagyont gyűjthet és ha itt 
nem ragad és meg nem telepszik, jó mód­
ban térhet vissza a magyar hazába. Ezek a 
hírek csalják ki a vándorok sok ezernyi 
tömegeit.

Ezért kételkedünk mi a kivándorlás 
korlátozásának sikerében.

Mivel pedig ma már a hajójegyek jó-

ielkét, mely a felhők között szárnyait, nem 
tudtam már megmenteni! Bár karjaim kö­
zéit tartottam még, éreztem, hogy mór nem 
az enyém.

Hiába borult rám szerelmesen, hiába 
igyekezett meggyőzni, hogy nem lehet olyan 
kegyetlen a jövő; az én gyászos előélete­
met nem tudta elűzni.

Pedig mennyi szépet csacsogott össze, 
mennyi boldogságot Ígért, ha álmait valóra 
váltja az élet.

S a mikor látta, hogy rózsás tervei 
«sak újabb fájdalmat okoznak nekem, hátat 
fordított és durcásan mondogatta :

— Csak maga látja olyan sötétnek azt 
a jövőt, s csak azért akar megrabolni áb­
rándjaimtól, mert nem szeret, mert ellene 
van a szerencsémnek, a boldogságomnak.

Pedig hiába ellenzi — szólt büsz­
kén, — azért mégis művésznő leszek 1

Elmegyek anyámmal idegenbe, mert 
kicsi nekem ez a maguk országa.

No de azért ne búsuljon, majd vissza­
jövök egyszer magáért a elviszem magam­
mal az én uj hazámba.

S amint ott csacsogott nekem pajko­
san, boldog reménységgel, úgy éreztem, hogy 
megszakad a szivem l

Mert esi embe jutott, hogy nemsokára 
el fogunk válni örökre a nem ölelhetem 
többé keblemre á fehér orgonák alatt.

8 a mig ezt elgondoltam, pokoli kin 
mardosta lelkemet. A harag, a kétségbeesés

elvette az eszemet s ott az isten szabad ege 
alatt fogadalmat tettem, hogy azért se en­
gedem 1

Nem engedem elrabolni az én üdvös­
ségemet.

Ha a föld minden hatalma esküszik is 
ellenem, még sem fognak győzedelmeskedni 
akaratom felett i

Az én hófehér Madonámat nem enge­
dem 1 Nem, ha addig élek is 1

Inkább halva lássam, mint a messze 
idegenben, mások karjaiban.

Csak a halálnak engedem át, senki 
másnak I

Legyen a síré szép hófehér teste, édes 
pici ajka ; legyen a síró, ha máskép nem 
lehet, de nem engedem mástól letépetni, 
nem akarom mások karjaiban látni.

, . Ha meghal legalább kijárhatok virágos 
sírjához s megöntözhetem azt könnyeimmel, 
mig ha elvinnék idegen országba még az az 
utolsó vigaszom se maradna meg, hogy ke­
resztfáját megöleljem.

Ha meghal, legalább a sírban enyém 
lesz, őrökre az enyém 1 Itt marad velem, itt, 
habár a föld algtt is, de legalább magyar 
földben, melyet* oly hűtlenül el akar hagyni.

Onnan már nem viszik el tőlem a 
messze idegoibe, ismeretlen népeknek, nem 
viszi el goä>B8 mostohája úri széretőnek, 
utcasark rongfinak.

S amint ott feküdt előttem, kipirult arc •

cal, lihegő kebellel, önkénytelenül is magam 
elé képzeltem kiterítve holtan.

Megborzadva már a puszta gondolattól 
is rémülten fordítottam el bájos arcáról te­
kintetemet, 8 úgy éreztem, hogy életem árán 
is megvédeném, a lelkem üdvösségét is fel 
tudnám áldozni drága életéért.

De már a másik pillanatban szivembe 
nyilait közeli elválásunk minden gyötrelme, 
s az a tudat, hogy nemsokára igy is, úgy is 
vége mindennek, elűzte rémképeimet ős ha­
lálát kívántam 1

Eszembe jutott, hogy elrabolják tőlem 
lelketlen emberek, a megrontják a lelkét, 
hamvas szűzi testét. Eszembe jutott minden 
minden, s ott a napsugaras ég alatt kértem 
az istent, vegye inkább magához.

Vegye magához, mig tiszta, hófehér 
míg enyémnek mondhatom I

Vegye magához, hogy imádattal borul­
hassanak le egykor az én hófehér madon­
nám drága sirhalmára ...

... B az isten meghallgatta kérésemet. 
Magához vette az én hófehér szerelmemet.

Meghalt panasz nélkül, egy néma vád­
dal ajkán mielőtt megbocsáthatta volna vét­
kemet1

. Önkezemmel romboltam szót az oltárt, 
melyet halhatatlan ezejrelmünk emlékére 
emeltem. Leromboltam az oltárt, s nem ju­
tott eszembe, hogy romjai az én boldogsá­
gomat is el fogják temetni.
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kora százalékát Amerikából küldik a ma­
gyarok közé, természetes, hogy a kivándorló 
magyarság azokra a kelyekre tódul, ahol 
már vannak erős magyar telepek, ahol tehát 
falubeliek, atyafiak, barták közt élve állhat 
kiki munkába, keresheti a kenyerét, gyüjt- 
beti a pénzt.

És ez éppen a kivándorlás egyik leg­
nagyobb veszedelme. A magyarság elszakad 
eredeti foglalkozásától gyári munkássá lesz 
és ha vissza is kerül szülő falujába, már 
odahaza nem lehet többé hasznát venni. 
Kenderen az a vége, hogy a hazatért ismét 
visszafordul Amerikába. Némelyik ötször is 
átkél a tengeren s utoljára is végkép Ame­
rikában marad.

Másrészt pedig a nagyobb, ismertebb 
magyar telepeken ijesztően megszaporodik a 
magyar munkások száma. Ez idegenkedést 
kelt az amerikaiakban és a munka értékét 
ie csökkenti. Növekszik a drágaság, fogy a 
jövedelem,

A magyar települést ennélfogva irányí­
tani kell. Még psdig úgy, hogy a kivándorló 
magyarság a nyugaton és délen keressen 
boldogulást. És lehetőleg maradjon meg ere­
deti foglalkozása mellett. Földmivelée, ker­
tészkedés, gyümölcstermelés, marhatenyész­
tőé mind olyan foglalkozás, amiben itt sok 
pénz van.

A legtöbb kivándorló azonban megre­
ked a füstős gyári és bányatelepeken ; mert 
nines pénze a továbbutazásra, nincs tőkéje a 
kitünően jövedelmező farm-gazdálkodáshoz.

A magyar kormány helyesen tenné, ha 
nem űzne délibábokat, bevallani, hogy a 
kivándorlást még nagyon sokáig nem lehet 
megszüntetni. Hanem inkább abban az 
irányban érvényesítené befolyását, hogy a 
kivándorlókat már odahaza kioktatnák és 
ily módon előmozdítanák az amerikai ma­
gyar település helyes útra való terelését.

Ez minden csodaszernél és szó veszte­
gető kuruzsláenál többet érne és többet hasz* 
Bálna. Igaz, hogy ilyen település mellett 
tovább tartana a távoliét, de ha azután a 
majdan független és szabad Magyarország

Egy ködös decemberi délután hunyta, 
le őrökre megtört szép szemeit, s elment 
folytatni azt a félbemaradt rózsaszínű álmot, 
melyet olyan könyörtelenül elraboltam 
tóle.

Elment, itt hagyott, hogy tovább csal­
jam a világot, tovább hazudjam az esküt 
más leánynak, melyet neki fogadtam, isten 
tudja hányszor.

Elment, itt hagyott, s itt hagyta szi­
vemben az önvád mardosó kínjait.

Mert bánatos szép arca nem hagy nyu­
godni. Itt bolyong velem a nagy világ za­
jában, e eszembe juttatja a múltak emlő 
keit.

Pedig mennyire szerettem. Boldog vol­
tam, ha csak a kezét megfoghattam. Sóvar 
szivemben lángra gyűlt a vér, s vágyva te­
kintettem ábrándos szemébe.

8 most mindennek vége van.
Eljátszottam földi boldogságomat, mi­

kor halálát kívántam, ott a fehérfürtös or­
gonák alatt.

S azóta éjjel-nappal üldöz a vád, s 
őrült fogadalmam átkát sírja fülembe a te­
metői szól :

Legyen a siré szép, hófehér teete, édes 
pici ajka, legyen a siré, ha máskép nem 
lehet.

. . . Nem lehet. . .

. . . Mért, hogy nem lehetett ?

visszakapná hü fiait, kétség nélkül jobban 
járna velük, mint a mostani félben maradt 
amerikai magyarokkal, akik ma az 6 hazai 
viszonyokba visszailleszkedni alig képesek 1

színház,
Műsor.

Nov. 1. Csütörtökön „Lear király“, szo­
morú játék.

Nov. 2. Pénteken „Koldus gróf“, Ope­
rette.

Nov. 3. Szombaton „Rabló“ vígjáték 
) (újdonság.)

Nov. 4. Vasárnap d.u. „ S mólén Tóni „ 
énekes bohózat.

Este: „Csere lányok“, operette (uj 
donság).

„A Bolond“ Malonyai Dezső elbeszé­
lése alapján pár ér előtt irta meg Rákosi 
Jenő „A Bolond“ cimü operett szövegét, — 
melynek zenéjét Szabados Ede szerzetté. — 
E gyönyörű, de nehéz darabban gyönyörköd­
hetett tegnap este a jelen volt közönség. E 
magyar tárgyú, sok helyen igazán magyaros 
zenéjü operett előadása, valóban a legjobb* k 
közül való volt. Bimbilla szerepét, jobban, 
kifogástalanabbul senki sem játszhatta volna 
mint Zilahyné S. Vilma. Hangjával mind­
végig brillírozott, elragadtatva a közönséget. 
Sok tapsot kapott érte, úgy nyílt színen, 
mint a felvonások végeztével is. — Méltó 
partnerei voltak úgy Polgár, (Bimbó) mint 
Árkosi (Deli urfi) is. A darab sikerének oka 
az volt, hogy a legkisebb szerepeket is az 
első raugu tagok kreálták. így a korosmáros 
három kis lányát Fóti Frida, Lónyai Piroska 
és Radó Aon», udvarlóikat pedig Szalai, 
Karaos és Bay adták. — Megemlítjük még 
Rónai korosmárosát ie, a ki a hirtelen meg­
betegedett Sarkadi helyett ugróit be- A többi 
szereplők is egytől-egyig jól megállották he­
lyüket. E darab keretében mutatkoztak be 
az uj táncosnők, az Olivér nővérek is. Mind­
kettő képzett táncosnőnek mutatkozik, jól 
lehet a bemutatott magyar táncot nem igen 
tudták. Ezért véleményünket csak többszöri 
fellépésük után mondhatjuk meg.

A koldus gróf operette, melynek szép 
zenéjében eddig minden előadás alkalmával 
zsúfolt ház gyönyörködött, holnap ismét 
színre kerül, ezúttal Jesrit: Fóthy Frida, 
Malonat: Radó Anna és Jimny újságírót 
Szalai Gyula játszák, a többi szereplők ma­
radnak a régiek. í

A Caerelányok operette, melyre sze­
mélyzetünk teljesen elkészült, vasárnap e hő 
4-ón kerül előadásra, Az operette újdonság­
ban a' társulat öt énekesnője van foglalkoz­
tatva, kik mindannyian hálás szerepekhez 
jutottak, a férfiak közül különösen Sarkadi 
nak van kitűnő szerepe, a ki Lónyai Piros- 
iával az uj és híressé vált Maosios táncot 
fog bemutatni, részt .vesznek még az elő­
adásban Szakácsnő, Árkosy, Polgár, Bay, 
Deésy stb.

Vígjátéki premier. Szombaton e hó 
3-án lesz Könyves Tóth Kálmán „a. Rabló“ 
cimü vígjátékénak a bemutatója. Az összes 
szereplők nagy kedvvel készültek az ujdon 
eágra, hálás szerepe van a darabban Szabó 
Irma, Ardai Ida, Ternyei, Arkossy, Békés, 
Deésy és Bérozinek.

A jóvőhét újdonságai. A társulat 
egyezerre készül Porzsolt Kálmán „Az asz- 
szony“ cimü színmüvére melynek nagysikerű 
premierje a múlt héten volt a budapesti 
nemzeti színházban. „A két Hipolit“ ope­
rettére. Mind két újdonságból megkezdődtek 
a próbák.

HÍREK. 

Emlékezzünk...
Már csak egy nehány holtra sápadt le­

vél kényszereg a megkopott fák tar ágain, ■ 
az is minden percben lehullásra vár... Rö­
vid ideig élt, de szépen élt, nem bánja a 
halált. Ez az elmúlás, a hervadás poézise, a 
melyből még mindig van feltámadás. Csön­
des megadással pereg a vézna lomb a te­
mető fáiról, eltemeti szemfödőként a hanto­
kat. De lám. Nem kell takard a hantoknak. 
Nem kell levélpalást. Koszorút, virágot, 
fényt, ragyogást óhajt a legszerényebb sir 
is, mert hiába, még a halálban, az elmúlás­
ban, a hervadásban is van tetszelgés, van 
báj... Halottak napja. Szomorú szivek vi­
gasztaló könnyének bőséges hullása. A mi­
kor az apa, anya, gyermekének, hitves hit­
vesének, testvér testvérének, barát barátjá­
nak virágos sírja fölött mereng az elmúlás 
főn séges költészetén, mely vigasztalanul nagy 
titkos, rejtelmes, de megnyugtató, békés, 
mint a íulvilági életbe vetett reménység. ..

Ma a halomra hordott sok virág az em­
lékezés magasztosságában felemelkedett lel­
kek illata, az a pislogó, ragyogó, lobogó 
láng az emlékezés nagyszerűségébe merült 
lélek fénye. Az élők hullatott könnye fellá­
gy itja a rideg göröngyöket, s leszáll a csön­
desen alvók szivéig, a mitől az feldobog, 
mig a sírokon pompázó virágok uj szint, uj 
illatot, a lobogó mécsek szebb világot nyer- 
nak a hallottak feldobbanó szive verésétől... 
Fény tenger, virágözön — kisirt szemek, 
gyászruhát 1 Magasztos diszharmónia I halot­
tak napján vigyük el szivünket, érzésünket, 
gondolatunkat a temetőbe ... A kinek van 
könnye sírjon, a kinek van gyöngéd szive, 
fájjon, mert mindenkinek van halottja... S 
a kinek nincsen még — lesz, biztosan lesz... 
Mert a gyász oiyan mint az árny, egyszerre, 
észrevétlen lebben az emberek szivébe.

Halottak napja a — halottaké. Ünne­
peljék az élők. Virággal és könnyel. A köny 
az emlékezés, a virág a szeretet. Emlékezés 
és szeretet adassák nekik. Mert az emléke­
zet — megnyugvás, a szeretet — hit . . .

Emlékezzünk . . . imádkozzunk . ,

— A reformáció évfordulója. Lut­
her, Kálvin és Zwingli napja volt október 
31-ike. Ezelőtt 390 esztendővel függesztette 
ki a nagy reformátor a wittenbergi temlom 
ajtajára a hires 92 pontot. A kálvinista Róma 
nagy ünnepélysk köiepatte emlékezett meg 
e nagy napról. Tegnapi számunkban részle­
tesen megemlékeztünk a nagytemplomban és 
a gályarabok emléíosilopán&l lefolyt ünnep­
ségekről. Ezekkel egyidejűleg a Kossuth ut­
cai uj templomban is kegyeleti ünnepélyt 
tartottak. Az itt megtartott ünnepi istentisz­
teleten a helybeli ev. ref felsőbb leányne- 
velö és tanitónőképző intézet tanári kara és 
növendékei jelentek meg, a nagyszámú ün­
neplő közönséggel egyetemben, az intézetek 
növendékei alkalmi vallásos énekeket adtak 
elő, miközben Uray Sándor vallástanár gyö­
nyörű, magasröptű egyházi beszéd keretében 
emlékezett meg a nagy reformátorok és az 
általuk megteremtett vallásról. Tegnap az 
összes elemi iskolákban is szünetelt a taní­
tás. E helyett mindenhol apróbb ünnepé­
lyek keretében az egyes tanítók magyaráz­
ták meg kis növendékeiknek a nap“ nagy 
jelentőségét. A délelőtti ünnepségek folyta­
tásaként, a hitlanhallgató ifjúság délután 
tartotta meg ünnepélyét. A főiskola díszter­
mében nagy és fényes közönség jelent meg.
A műsorból kiemeljük Erdős József dr. theol 
tanár költői szárnyalása ünnepi beszédét, 
Varga Csongor ih. sikerült felolvasását, to­
vábbá Boros Jenő és Kun Károly th. jól ei-
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került szavalatait. A főiskolai kántus praci- 
aül előadott énekszámai képezték a műsor 
többi részét. A 179. dicséret eléneklése után, 
a közönség ünnepi hangulatban oszlot szét.

— Thaly Kálmán báró lesz ?
Politikai körökén beszélik, hogy a ki­
rály Thaly Kálmánnak a közeli napok­
ban a báróságot adományozza. A hírek 
szerint az érdekes címadományozás 
Rákóczi hamvai hazahozatalával van 
összefüggésben. A kormány azzal akarná 
ugyanis honorálni az ősz tudósnak a 
Rákóczi kultusz körül szerzett érde­
meit, hogy bárói rangra emelteti. Bár 
politikai körökben kolportálják ezt a 
hirt, mi mégsem tudjuk pozitívumnak 
venni. Thaly Kálmán, ha a kormány 
szándéka igaz volna is, annyira egy­
szerű, puritán ember, annyira ellen­
sége minden címnek és rangnak, hogy 
valószínűleg ő maga kérné a kormányt, 
álljon el szándékától.

— A debreceni dalegylet Rákóczi 
estélye f. hó 8-áa, csütörtökön a városi dal- 
egylet Mácssy Sándor egyleti karnagy veze­
tése, Nagy András ev. ref. énekvezér, Sze­
mes Miklós joghallgató Ráoz Károly és fiai 
zenekarának közreműködése mellett ez Arany 
Bika szálloda dísztermében Rákóczi korabeli 
kuruc dalokból hangversenyt rendez, mely 
estélyre päholyjegyek a dalegylet pártoló 
tagjai róázére 3 korona, nem pártolók részére 
5 koronájával Csáthy Ferenc könyv és zene­
mű kereskedésében előre válthatók. Személy- 
jegy 2 korona, csalad-jegy 3 személyre 4 
korona. Az elnökség. A Rákóczi-estély mű­
sora: 1. Nyitány: Ráoz Károly és fia zene 
karától. 2. Megnyitó dal. (Héja Rákóczy, 
Bercsényi stb.) Előadja a dalegylet. 3 Rá­
kóczi imádsága. Férfikarra irta : Káídy Gyula. 
Előadja a dalegylet. 4. Kuruc dalok, tároga 
tón. Előadja: Szemes Miklós joghallgató.
6. Cinka Panna nótája Előadja: Rácz Ká­
roly és fia zenekara. 6. Kuruc nóták. Elő 
adja: Nagy András, e. m. tag. 7. Tréfás dal 
a német táncra. Férfikarra irta : Káldy Gyula. 
Előadja a dategylet. 8. Rákóczi kesergője. 
Férfikarra irta : Káldy Gyula. Előadja a dal­
egylet. 9. Kuruc nóták, tárogatón. Előadja: 
Szemes Miklós joghallgató. 10. Hadik óbes 
tér nótája. Előadja: Rácz Károly és fia zene­
kara. 11. Gúnydbl, Il-ik József idejéből. 
Férfikarra irta : Káldy Gyula. Előadja a dal­
estet. 12. Rákóczi induló. Férfikarra irta : 
fluber Károly. Előadja zenekarral: a dalegy- 
iet. E műsor megszakítás nélküli egymás­
utánban fog előadatrii, mely idő alatt a m. 
t. közönség a torszókekben foglal helyet.

A képviselőház november 
3 an, szombaton d. e. 10 órakor ülést 
tart, amelyen folytatják az iparfejlesz­
tési javaslat részletes tárgyalását.

— Iparos segédek tanfolyama. Az
iparos segédek részére a továbbképző és 
szaknjztanfolyam es évben is megnyílik. A 
tanfolyam az ipar folytatásához szükséges 
^hÜl01,0^0^6^ különösen az ipari szakrajzok 
előkészítésének, azon kivül a közönséges 
számtannak, a mórlannek, a fogalmazásunk 
es a mű helyi egyszerű könyvvezetés elemei­
nek -amtására terjed ki. A szakrajz okta­
tásban vasárnap d. e. 8 órától 12 ig külön 
részesülnek az épitö iparosok (kőművesek, 
ácsok, asztalosok) — a szintén külön a fém 
iparosok (korácsok, műlakatosok, géplaka- 
íosok.) Az általánosan szükséggé ismerete- 
két: a számtant, mórtant, a fogalmazást és 
a könyvvezetést, hetenkint 4 órán, két köz- 
napon este a jelentkezők mindannyian egyűt 
tanulják. A tanítás egészen ingyenes és no­
vembertől április végéig tart. Jelentkezni le- 
bet se állami főreáliskola igazgatóságnál, 
(Hatvan utca 44. szám, emelet) október 30- 
to november 4 lg, este 7 órakor. — A tan 
folyam megnyitása november 4 én d. e. 9 
crakor lesz a főreáliskola első emeleti raji- 
termében. u

szülőháza. A követ- 
kenő érdekes sorokat Írják nakünk ;

Ez év nyarán Sárospatakon tartották 
meg nagygyűlésüket a református ta­
nárok. A gyűlés végzetével mintegy 
száz tagból álló társaság, köztük több 
debreceni tag, elhatározta, hogy fel­
keresi a történelmi nevezetességű borsi 
kastélyt, hol a nagy Rákóczi 1676. 
március 29-én született. A társaság 
meglepetése nagy volt, midőn Rákóczi 
szülőházához értek, mely a Windisch- 
graetz hercegi család tulajdona. A ma­
gyar nemzetnek oly drága kastély ak­
kor még nagyon is elhagyatott álla­
potban volt. Semmit ől sem lehetett fel­
ismerni, hogy e helyen született a ma­
gyar történelem egyik legnagyobb 
alakja. Bejutva a Rákóczi terembe, 
rögtönzött ünnepélyt rendeztek az ott 
levő emléktábla előtt. Ám az ünnepély­
nek magasztss hangulatát is megzavarta 
az a tudat, hogy a nevezetes kastély 
legnagyobb része pusztulófólben van. 
Az egykor kuruc sarkantyúk pengésé­
től hangos termeket istállókká alakí­
tották át. A kastélynak csupán a Sá­
rospatak felé néző szárnya maradt 
meg valamennyire épnek, az is csak 
azért, mert itt lakott a hercegi család 
gazdatisztje. így volt ez a nyáron. Most 
azonban megváltoztak a viszonyok. A 
borsi uradalom s igy a kastély is az 
ifjú herceg tulajdona lett, ki elhatá­
rozta, hogy ebben a hires kastélyban 
fog lakni és azt eredeti alakjára visz- 
szaállittatja. A herceget e nemes cse­
lekedetért igaz elismerés illeti meg.

~ As uj iparosok. A főkapitányságon, 
mint iparhatóságnál a múlt hónap nagyedik 
felében az alábbi iparosoknak adtak ipar 
engedélyt: Kerékgyártó Lajos hentes és 
mészáros Homokkert I. j. 59. s*., Dobi Ká 
roly férfiszabó Degenfeld tér 3. sz., Stern 
József és testvére kefegyár részvénytársaság 
Vén-kert, Sinogei Mihály szatócs Móriotelep 
21. sz., Glück Hermann széna szalma keresk- 
Miklós utca 55. sz., Almosdi Sándor bank­
bizományi üzlet Batthyányi u. 12. sz., Kraft 
Salamonná szatócs Boeskai-íér 10. sz., Bródi 
testvérek kereskedelmi ügynök Széchényi- 
utó« 25. sz., Schulok Gusztáváé vendéglős 
Péterfia utca 59. s^ Ráoz Gyula szatócs 
Gólya-utca 4. sz., Paulik András szatócs 
lóozós-kert I. j, 4. sz., Jóga Lajosáé és 
Kiss laréné vendéglős Kossuth utca 27. sz., 
Ladányi György vendéglős Hadházi-utón, 
Debreceni leszámoló bank mint szövetkezet 
Piac-utca 49, sz.. Kereskedők és iparosok 
hitelszövetkezete Csapó utca 1. sz. és Belyej 
János cipész Vígkedvű Mihály-utca 34-ik 
szám alatt.

— A Rákóci ünnep és » honvédség.
Az ünneprontók aszal a hamis hírrel alar- 
mirozták a közönséget, hogy a honvédelmi 
miniszter eltiltotta a honvédséget a Rákóczi 
ünnepélyen való privát megjelenéstől is s 
erre vonatkozólag egyik lap közölt is egy 
honvédelmi miniszteri rendeletet A képvi­
selőház pénzügyi bizottságának mai ülésén 
Uáfkay László képviselő ez iránt kér­
dést intézett a kormányhoz, amire We- 
kerle Sándor miniszterelnök határo­
zottan kijelentette, hogy a honvédelmi 
miniszter állítólagos rendeletéről mitsem tud.
Ez a rendelet apokrif. A tények is ellent­
mondanak annak, hogy ilyen rendelet ki­
adatott volna, az ünnepély lefolyása te ezt 
mutatja. Lélekemelő, szép volt a ltikéezi- 
tinnepély, ne rontsuk meg most disszonáns 
hangokkal. Ezek a miniszterelnök szavai. 
Megjegyzük, — hogy a miniszterelnök ezen 
kijelentése Jekelfalussy Lajos honvédelmi 
miniszter nyilatkozatán alapszik, aki We- 
kerle Sándor miniszterelnök és gróf Appon/i

A'bert közoktatásügyi miniszter előtt hatá­
rozottan kijelentette, hogy 6 a szóban forgó 
rendeletet ki nem adta. Megcáfolhatjuk egy­
úttal azt a képtelen állítást is, mintha az 
ünnepélyen részt vett nagyszámú katonatiszt 
büntetésben részesülne. Hiszen akkor nem 
csak sok száz katonatisztet kellene megbün­
tetni, akik részint a menetben ott voltak, 
részint végignézték az ünnepélyt, hanem meg 
kellene büntetni magát a honvédelmi mi­
nisztert is, aki teljes tábornoki díszben vett 
részt az ünnepélyen.

— A román király betegsége. Hirt 
adtunk róla, hogy Nothnagel professzor utó­
dát, Noordeu tanárt Bécsből táviratilag hív­
ták Buta restbe, illetőleg a peleai kastélyba 
Károly királyhoz. Noorden tanár tegnap oda 
érkezeit és csütörtökön fog visszatérni. Er- 
zsóbet királyné vette rá Károly királyt, hogv 
hívja meg Noorden tanért. A román király 
már régebb ideje gyöngélkedik, nagy ide­
gesség veti rajta erőt és udvari orvosa, The­
odor» dr. tanácsára íejkurát használt. A ki­
rály nagyon lesoványodott s végre is el­
szánta magát, hogy külföldi orvoskapacitá­
sokkal fog konzultálni. A múlt héteniCanta- 
ousene miniszterelnök a Kormány nevében 
kérte a királyt, hogv kímélj a magát és hív­
jon meg valamely hírneves orvost. így ha­
tározták el, hogy Noordent Bukarestbe ké- 
nk. A király az egész telet a peleei kas­
télyban fogja tölteni s udvari ünnepek ez 
idén nem lesznek.

— Lebontják a szabadság szobrot.
Lapunk tegnapi számában megírtuk, hogy a 
kollégium előtti téren ledöntik Tóth András 
nagy alkotását a Szabadság szobrát és ezt a 
munkát maga a szobrász végezheti, Erre 
vonatkozólag kaptuk ma Tóth Andrástól az 
alábbi sorokat: Tekintetes szerkesztő Ur 1 
Tegnapi becses lapjának újdonságai között a 
Szabadság szobor lebontása címen valószínű­
leg téves információ folytán a többek közt 
az áll „Az a legnagyobb iróniája a sorsnak 
hogy a szobrot Tóth Andrásnak kell lebon­
tani“ sietek kijelenteni, hogy ez nem igaz, 
illetékes helyen fel lettem ugyan erre szól- 
litva — de ón határozottan kijelentettem, 
hogy ilyen hóhér szerepre ha éhen halok is 
meg semmi kincsért sem vállalkozom. Igen 
kérem kegyeskedjen ezen téves hirt becses 
lapjában megcáfolni. Kérésem után marad­
tam a Tek. szarkesztő urnák igaz tisztelője 
Tóth András szobrász.

— A Sóvágó ügy. Rohamosan kö­
zeledik e,monstre per a befejezéshez, Nap­
ró 1-napra újabb adatok kerülnek a vizsgáló­
bíró ság kezébe. így a bűnjelek halcnazata 
tegnap egy láda ruhaneművel szaporodóit 
meg. A böszörményi hatóság ugyanis teg­
nap érte tetten Sóvágó édes anyját, a mint 
az több értékes ruhaneműt akart értékesí­
teni, melyeket azonnal elkobzott. A ruha- 
nemüeket beszállítottak a vizegálóbirósághoz 
a hol kiderült, hogy ezek régebbi rablások 
alkalmával kerültek Sóvágóékhoz. Hogy e 
ruháknak is gazdájuk akadjon, megidézték 
azokat, a kiknél a rablóbanda valamikor be­
törést vagy rablást követett el.

— Hubertus napi vadászat. A szo­
kásos évi yonszalók utáni vadászatot (Hu­
bertus napi vadászat) november 3 án, szom­
baton tartja meg a 2 honvéd huszárezred 
tisztikara A vadászaton részt vesz az egész 
lovasdandár tisztikara és Jankovieh Miklós 
m. kir. honvéd huszár százados fogja a va­
dászatot vezetni.

— Megtorkolászot t gavallér. Egy
fiatal iparos nagyon szerette az éjjeli kalan­
dokat A hol csak szerét tehette, meg is je­
lent Napirenden voltak nála a „megugratá­
sok“, de 6 ezekre vajmi keveset adott, mert 
mint 0 mondá: „még csak vér se folyt“. 
Vígan is töltögette 6 el az estéket, mig csak 

vy élelmes szobaoious túl nem járt az eszén. 
Meghívta ugyanis magához, de ugyanakkor 
berendelte a hatalmasan kifejlődött s markos 
kocsist is s el >re megbeszélték a dolgot, 
hogyha h „fiosur“ belép, majd azt amúgy 
tefen igazában elpáholják. Úgy is tettek, a 
mint kigondolták előre. A mint a fiatal ipa­
ros a kapun belépett, ölelő karok várták, de
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aem a „kisasszonyé“, hanem a kn«.;.* „ , •
ÄTÄV
érteje« “»7*l«lSírí*46bSSuk,™fl2SS.t

IfÄÄÄV8namif‘4;si
táviratilag adta meg a temetési engedélyt.
ványbaaB:Ku“er Fereü^^Stkod”” m- 

pokban egy ócska rossz díványt vitt A 
Llandényi János kárpitoshoz javítás véaets 
A di ványjavitáé hoz ma fogtak s amint i 
felső szövetei levették, th diiab rév ifin foHntosí tatóltok kLÍ«„,í ÄJ,“
mlíitftfc ^U8ahuz* ^adta s azután együtt 
mentek el az adóhivatalhoz, ahol a gazda 
öröme egészen a tetőpontra háantt J1.7 százasok beváltási hatK*. mé|°nem*Hr* 
h . .gy oly«0 2000 torodhoz juiott mi™

“e8!ég8, foW”. amWl még á“ 
znodm se mert volna. ”
, . T Verekedés. A vátnosp érési osandőr-
őrt jelentése szerint Rsáaczky András ot-
A^Lteacl TóthPTdé'UtáA allposan átérték,

• , ,íh ^°9 és Tőrök Juliánná
tíf! L Í f"k’ a kik kaptafákkal ver 
ték vóresra Risánosyt, a kin 20 napon túl
gyógyulható sebeket ejtettek. Mível a csend- őrség hivatalból üldözendő bűntény eseté 
véíte megállapíthatni, a tettesek megbimte 
lése végett jelentést tett a debreceni kir 
ügyészséghez. 11,1 •
„ ■ • A;D*iahar®'Pta a haragos» hüvelyk-
ujját. Böbéim György újvárosi napszámos 
tegnap reggel 7 órakor összetalálkozott egy
S* Miník«. Brdélr1,Fere”« g$6ri mu” 
kássai. Mindketten reggeli sziverőeitőért tér-
íeA„bEe.Gda> h°8y ezáltal védekezzenek a 
ködös őszi reggel hűvössége ellen. Az ilyen 
heiyen azonban hamar szó váltéiba kevered­
nek az emberek, kivált ha már egy kissé 
mégis erősítették magukat a jóféle pálinkával.
ífj t^‘é“t.eza két fent nevezett emberrel is, 
aisc mar ferde szemmel nézték eevrmíst —A saoharcból dulakodás támsdt,^melynek 

8 kék és zpíd foltok nem
nek hnLeLhQ-a java az volt az ütközet­
nek, hogy Böbéim az ütközet hevében in-
^araPta ellenfelének Erdélyinek hüvelykuj­
ját. Mikor szétválasztották őket, BöheitJmár 
annyira benn volt a harci kedvben, hogy 
elment egy másik haragosához Varga Kik- 
rolyhoz annak lakására és késsel megtá-
tették „SHflh^D0 A5re ,gy°raan ártalmatlanná 
tették a dühöngő embert, még mielőtt kért tehetett volna valakiben. kárt

JP B B B B Q Z E jg

nás természetűek m kdrDyezetB*k' ha babo- 
hetnek. k' moss “lyanosak retteg-

Klnpka uteí^^’alaUi^'íakn1 .Sáudorné 
előtt beküldte Vilma névi lö f ■ “8 dél Piac utcára, hogy « í7ks 12i íve? i6äDy*t a 
hozza haza. Egoéiból 2 k^ Jevö .ór*j*t 
neki, melvet » £!„ i í koronát adott át
tárcába tett. Befelé jövet “azinh^9“ -levö 
Bercsényi utca vécém ált azonhan a mint a
ugrott eléje s a kezében Se?ő tárcát 7‘ber 
gßdva kezéből, futásnak JlJÍ t6 áJ klra 
utcai temető fái közt 8 a Kossuth
jelentés követ^ fel-
indi:otta a nyomozást az í»7?,ég meg‘ 
merő tettes elfogaiása’iránt. l6D Tak"

ÄÄtoe; ‘
Deák Péter “<• ,Arör* D' halálesetek:
ev. ref. 62 eves, Kerekes" Józsefen Ä' 
18 uap«, S=6„ .uzn! evJ”fr3 k»‘h.

SÄJiSt'S. «'■ **24& M*

, ^ pÄUnkft« Pár deci, „onvhitfi )ct\
reményt“ vett be ma reggel Papp Antal R«ro,,4tó,té, 17 ,z. alatti6 BPI^náU,

8zekejővel 8 városba, ahol dől- 
előtt háromnegyed 10 órakor őrült vágtatás- 
sal hajtott végig a Piac utcán. Nem volt 
elég, hogy ezzel a közlekedést megakadá-
«El ihanxm még az u!°án levő bárkocsi- 
sokkal is^ öassevesvett. A rendőrőrszem In-
mV^Ättk6' bSkÍ8éd' é" ,Z e!'4rá8‘ «'I«"«

nap Londonban, ahol legutóbb bűnös tizei
Sáí Üf*?mvi börtönre itéhőí
Még a tárgyalás folyamán a kővetkező rej­
télyes kijelentést tette Sohapire : J
ten«»««, J3!* elltéInek valami meglepő és rét- 
tsaetes dolog fog történni I
titok j“a azutAn .‘“»«"“»Ryarázta Sohapira e 
titokzatos szavak értelmét.

J? Életemben háromszor Ítéltek el ed- 
kották -d Vháro?í elítélésem után meggyil-
eeétlenséFtrt °M0t?á8 ffit‘ vagy mds Bzeren- 
Sekkel törl^n* magasállásu személyisé-
vénvsték0^^8^0 el is mondotta a tör-
teil és hozSfe11 ^ egy8S eaetek róaale*
hogy"^Äzen1 bizonyos vagyok abban, 
ténlí. 1 9 va,ami hnsoníó dolog fog (őr-

köpött ®®töré“ Tegnap este 8 és 9 óra 
rí J , kellemetlen látogatója volt Rádoi
RAkrf ka?ai8L 898édtitkárnak, Ugyanis a 
Rákóczi utca 36. szám alatt levő lSáS,«k 
udvar felőli ablakán valaki lakásába haS 
8 ^“„“»ntagy 300 korona értékű ruha- 
namut ellopott, s azzal együtt elszelelt Ré
ívnf0ljA?tésé,re 8 göndörség meginditotta a
ZTktrüh TW r/m6a™kéat maíeg" 
fliJÁk0ÍU t 8 ,tettesí éppen akkor elfogni
nteJön KA a iop(ití ruhaneműt a Bidogos-
oeÍÍ7°kfál tul Bkarí adQÍ8 A ru8hí- 
Z ? záü:,tTf 0gV Pár cipőt, megkerül­
ni a.let!es Pedig Zorál Béla munkaiéi. 
totíák.k á°S83gég 8zeméIyében fogva tar-

gaífól ^ÓZ80fk debrcceaiegtzdáikídó"S' rig*

^^«asrssÄ'SftÄ
kocamsát. A mint Kelemen a Horváth «íz! 
für„sz mellett haladt lovai m3gbokrosodt«k 
“ Sfk«‘ elrakadták. E kSn 0,y sze­
rencsétlenül esett le a szekérről, hogy a
krk6k á,“ení6k 8 feJ‘én 8 OM« agyráefkó 
dön SA?0KV?d?-’ xeszméletlenül terült el a föl- 

helyszínére érkezett mentők baszál 
htották a közkórházba. Az orvosok vélemé­
nye szerint alig éri meg az estét.
a RXáAQ l08jobb formája férfi kalapok 
* f kor°x4ért’ a legizlésesebb sei/em 
nyakkendők már 1 koronától feljebb ^ A 
Nyakkendő kihívnál jeDD* A

x Legszebb téli áruk, u. m. jó mosó 
beroohetek, flanellek,félposztók, továbbá pap’ 
lanok, flanel-takarók; szoba- és lópokrócík 
valódi Jagar alsóruhák, harisnyák Kardos
“Ä vú9nnu és menyasszonyi kelengye 
üzletében. Debrecen, Kossut-u. 9. Határozott 
ár. A'.apittatott 1831 ben. 496_x__4

Miért késnek a vonatok ?
Ez a kérdés is, mint már sok snnvi 

más, szociális kérdéssé fajult ebben a forró 
levegőjű társadalmi állapotban. Tény, hoev 
a vasúti forgalom hetek, sőt, mondhatni 
hónapok óta kisebb nagyobb késést szenved 
állandóan. Tény az, hogy ae igazgatóság tud 
a vonatok e késéséről, amelyek nem egy 
ízben már nagyobb forgalmi akadályokat és 
kellemetienségeket okoztak, de sohasem olyat 
amely miatt a máv, anyagi veszteséget szen­
vedett volna.

A közönség, melyet mondhatni elké­
nyeztetett pontosságával a posta, illetve a 
vasut, hamar megérezte a rendellenességet. 
A vidéki lapok az okozat okát keresve ép­
pen társadalmunk jelenlegi helyzetének s 
n,lp,.A85ín.én.^ink fegnagyobb részének vér­
alkatából kiindulva, szociális kérdést ková 
okoltak a különben ártatlan természetű ügy­
ből. Sejtelmes, pozitív adatokat, tehát becsü­
letes riportot nélkülöző híradások jelentek 
meg arról, hogy a vasutasok sztrájkra ké-

szülnek. Sőt általuk meg nem érdemelt hu

igazság újból ez: arrdl 8ZŐ “«m esett. Az 

természetéből] iKvíaf

Aáv mindenben az, ami évtizedekkel ezelőtt 
örvendetesen gyarapította a forgalmat
A .^8zá^szerta megindult honi ip rpanoláa 
A jelenben pedig jelentősen szerepeitek nr 
Site8 ínnep9égek- Az üzletvazeíőség ti! 
™ed«a'é“tb,A°MÍ,í”uríÍ!lii
lapjai között. « „eutarök LiUil ™° téOT 
lenek betartani az elöirásoa vonali»fditäsf A

JlfJjmészeteVhogre^áz^lgy Ski

íőtóf°”™‘™ m.ltl S,Ä

LÄhÄÄ-
Ezzel annyira tisztában v?,n már a

adások«taZfivlÓ!ág h h0gy a sztráJk '=ü hír 
zeífíí k- fiÄmbö S?m veszi Az ür-letve- 
nf nín f kdrében pedig már dolgoznak egy 
uj menetrenden, mely minden víszonvoknae
Ä* é, .L^6?“488 reng«‘l-'S m- 'esa
igényéé és erre az évre nem várható.

táviratok

A politikai helyzet.
Budapest, nov. 1. Wekerle Sán- 

dor mimszterolnök a regnapi pénzügyi 
bizottság ülésén tett nyilatkozatával a 
lappangó válsághíreket elhallgattatta és 
tegnap este a függetlenségi pártkörben, 
hol Jekelfalussy Lajoá honvédelmi mi- 
ms2ter is jelen volt a megbeszélés tár
mAáVn,káíb-/ ,november végén össze­
ülő delegáció képezte. Az már bizo-
EVh0gy axi delegáció tagjait nem 
fogják újra választani, s az eddigiek 
megmaradnak. Elnök változás azonben
főmndiM86/? lesz; minthogy legutóbb 
főrendiházi tag volt a delegáció elnöke
es most képviselő elnöknek kell kö-
vetkeznie Szó van Barabás Béla jelölt-
Bégéről de minthogy időközben mandá-
um nélkül maradt egy ideig megbiza-

tása is szünetelvén most nem delegátus
tehát etoök sem lehet.. Emlegetik gróf
Battyhányi Tivadart is mint jelöltet.

Pittreieh vezérkari főnök.
. ®é®e* no,V9mber 1. A legújabb hírek 

szerint Pitreichnak a vezérkar főnökévé vató 
kinevezése még nem teljesen befejezett do- 
log es a katonai körök véleménye Szerint a 
Kinevezés Piireioh dhalározáeán is múlik
ok» teh0,ák’ h°Ky VORakodá8áuak csak egy 

’ SZ' hogy a vaz6rkar fölökének
Bertni "olt“86 88 8 P°’ÍC 6i* ami «’it

Változások a külügyminisztérium 
ban.

Béos, november 1. Az uj külögymi- 
niszter hivatalba lépésével a külügyminisz­
tériumban is változások lesznek. Egynéhány 
öoluohowszki kreatúra valószínűleg nyu­
galomba vonul, vagy föloieréli állását A 
diplomáciai körök értesülése szerint iiyen 
diplomáciai átvedlés már a legközelebbi na­
pokban be fog következni. Uérey Kálmán 
külügyminiszteri osztályfő ugyanis odahagyj» 
állását és a visszahívott Széohenv Anti.! he­
lyébe megy vatikáni nagykövetnek.

f; v'A
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ESxpzdaság.
Állatforgalmi korlátozások. Az

áliatforgalom szabályozása tekintetében 
Ausztriával fennálló kölcsönös megállapodá­
sok alapján, Ausztria ellen ezennel a követ­
kező éllhtforgaimi tilalmak érvényesíttetnek : 
Ragadós állatbetegségeknek Ausztriából tör 
tént beburooiása miatt: 1. A sertésorbáno 
fennállása miatt, tilos a sertéseknek Magyar- 
országba behozatala a Magyarországgal ha­
táros: alsó ausztriai Lajtha melletti Bruok, 
Mistelbaoh és Wiener-Neustadt kerületekből, 
valamint Wiener Neustadt városból, a stá 
jervrszági Hartbarg és Pettau kerületekből, a 
morvnorszáffi Ungarisch Brod kerületből, a 
sziléziai Friedek kerületből és a ga­
líciai Gorlins, Jaslo, Mislenioe és Nowy- 
targ kerületekből. 2. A sertésvész fennállása 
miatt, tilos a sértéseknek Magyarországba 
behozatala a Magyarországgal határos : alsó 
ausztriai Lajtha melletti Bruck, Gánsendorf, 
Mödling és Wiener-Neustadt kerületekből, 
valamint Wiener Neustaot váróéból, a stájer- 
országi Hariberg és Pettau kerületekből, a 
morvaországi Ungarisvh-Brod kerületből, a 
galíciai Bohorodozany és Nndwórna kerüle­
tekből és a bukovinai Kimpolung és Radautz 
kerületekből.

A behozatalra szánt állatok hatóságilag 
kiállított marhalevelükkel látandók el, ame 
lyek igazolják, hogy a származási községben 
és az ezzel határos községekben a szállítást 
megelőző 40 nap alatt nem uralkodott ezen 
állatokra nézve ragadós és bejelentési köte 
lezeltség alá tartozó betegség. Ha az ily 

elyrőí származó állatok közt a rendeltetési 
állomáson ragadós betegség állapittaíik meg, 
úgy az ilyen állatszállítmány — amennyiben 
az állatoknak a vasúti állomással vagánynyal 
összekötött nyilvános vágóhidra való elszál­
lítása meg nem engedtetnék — a származási 
hely feladó állomást;ira visszaküldetik.

Kőbányai aertósüilet. November 1. 
Bízott sertésárak: I. Magyar első 
I * ') (1 Ü: 1. örn? nehéz (páronkint 400 kilogramon
Ielöli súlyban) -------- fillérig. Fiatal nehéz (pá-
renkint 32ó ?;gr«uunon felüli súlyban) 121—123 fiile. 
fig. Fiatal -.ózep (páronkint 251—320 kilogramm 
gioívbcn) 125—126 fillérig. Fiatal könnyű (páronkint 
$6Ú ü:' igrammig terjedő súlyban) 127—128 fillérig, 
— Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 kilogram­
mig) ------------ fillérig. Közép (páronkint 240—260 ki
fogrammig)---------til.érig. Könnyű (páronkint 240
lálogrammig) — — fillérig. Sertésletszám: 1906 
október 30 ik napján volt készlet 35.571 darab. 
11906, október 30-ik napján felhajtatott 76 darab.
S906. októoer 30-ik napján elezállittatott 358 da­
ra o 1906. október 31 ik napjára maradt készlet 
35-671 Urab. A hízott sertés üzletirányzata: 
hnyba.

CSARNOK.
El ági ismerősök.

Irta: Hartyáni Béla.
— Hát mondja, csakugyan, igazán el­

vált a feleségétől ?
— A legkomolyabban, megmásithatat- 

lanul, örökre.
— Ne ti tudom elhinni .. .
-- Sajnálom. Én pedig nem tudom pon­

tosabb körülírásokkal bizonyítani. Az Írás­
beli dokumentumokat nem hordom magam­
mal itt a kézitáskámban. A ténybeliek . . .

— Tréfál velem. Bolonddá akar tenni. 
A térje bement itt valamelyik kávéházba ci­
garettát vásárolni.

— És már egy órája csavargunk itt 
mindenfelé. Különben, hol van erre kávé- 
báz ? Hahaha 1. ..

De a kacagás után az asszony hirtelen 
elkomoiyodott. Halk, száraz köhögés tört elő 
tüdeje mélyéből s erősen parfnmös zsebken­
dőjét szájához emelte.

— Lássa, fiam : ne csináljon vicceket. 
Nekem nem szabad, többé hosszasan, vagy 
jóízűen nevetnem. Árt.

— Hát ez micsoda ? 1 Maga, akit a jó- 
Jkedv és kacagás istennőiéként is lőhetett 
volna imádni ...

— Oh, ne beszéljünk erről. Elég az 
hozzá, hogy ... de nem, nem is akarok erre 
gondolni.

— Szóval, akkor egész nyíltan folytat­
hatom az ostromot ott, ahol annak idején 
elhagytam ...

— Egész nyíltan folytaihatjn.
— És ... és megengedi ? Valóban ?
— Miért ne engedném meg ? Épen ma­

gának I . . .
— Épen nekem ? Különös . . . Miért 

beszól ilyen furcsán ?
— Ne legyen olyan naiv, fiacskám. 

Most annyira beleélte magát a múltba, hogy 
nem képoe megfogni a jelen idő valóságát. 
Elfelejti, hogy éjszaka, mulatóhelyen és 
egyedül talált . . . Vagy tudatosan lelki 
gyötrelmeket akar okozni nekem ?

Már átvergődtek a mulatóhely kapuja 
felé özönlő emberek áradatán s a liget egy 
csöndesebb zugában jártak. Az auguazti éj­
szakák áttetsző, kékes párázata fátyol gya­
nánt lebegett körülöttük. A villamoslámpák 
rideg, merev fénye mellett a vörös gázlán­
gok úgy tűntek fői, mintha az ócskaságok 
lomtárából a maguk jószántából szöktek 
volna meg; táncoló, piros nyelvecskéjüket 
fölösleges, haszontalan buzgalommal nyújtó 
gatták. A pázaitos kockákban elmosódott a 
virágágyak szinpompája. Bizonytalan színű 
és bizonytalan körvonalú színfoltok ölelkez­
tek és olvadtak egybe Csak az utak fövé­
nyéé vonala meredt e.öltük határozottan s a 
háttérben, mint óriási fekete fal, az egymás­
hoz közel álló, Dtagas jegenyefák összefo 
gődzó lombjai. Több irányból erejét vesz­
tett, lágy zene kilátszott a az éjszaka csend 
jébe a melódiák csodálatos zür-zavarában 
özönlöttek egymás hegyén-hátán. Gyönge 
szellő olykor zúgást-zizégést hozott a fekete 
fal felől. Ilyenkor a fekete fal peremén meg 
mozdult a jegenyefák csúcsa s lassan bő 
longtak. Bólongatásuk — amint a kevósbbé 
fekete égboltra rajzolódott — mintha óriá­
sok elégedetlen fejcsóválása lett volna.

— Tudja mit ? Kezdje el az udvarlást 
vacsora közben. Már éhes vagyok ős fáradt, 
De — nem szabad azt képzelnie, hogy Er- 
délyorezágkan vegyi nk s maga még mindig 
főispáni titkár. Mert három év alatt minden 
megváltozik a világon. Kivéve legfölebb a 
volt fórjuramat. Az ttlán most is kilovsgol 
minden reggel a határba és megfenyegeti 
vesszőjével a béresgyerekeket. Erre menjünk.

(Folytatjuk.)

Városi Színház.

Bérlet 28. szám (A) Bérlet 28. szám (A)
Ma csütörtökön, 1906. évi november 1-én:

Lear király.
Szomorujátók 5 felvonásban. 

SZEMÉLYEK:
Lear, Britannia királya— — Szakács A.
A francia király — — — Bérczy Ernő. 
A burgundi fejedelem — — Hónai Géza. 
Cornwall, fejedelem — — Arkosi V. 
Alban, fejedelem — — — SzilágyiErnő 
Kent gróf — — — — — Békés Gyula
Gloster gróf — — — — Vadász L.
Edgsrd, fia— — — — — Ternyei, L.
Orvos— — — — — — Ardai Árpád
Bolond — — — — — Polgár S.
Curan — — — — — Bay László.
Osvald, Qoneril udvarnoka — Sarkadi V.
Goneril ) — Lukács J.
Regán ) Lear leányai — Hahnei A.
Cordélia) — Szabó Irma.

Sérvkötők, haskötőit,

' 1 'FOö nr.embbr 2.

gummi görcsér harisnyák
mérték szerint legpontosabban 

készíttetnek 541—10 2

Schön Sander
kezíyti, kötszer ée 
orvosi müszertárában

Piac utca 12. (Standinget hás.)
DEBRECEN,

(ellen ezernél több kiváló 
orvos és tanár ajánlja

* é? rendeli betegeinek a
rw" hires476-x-9.

Király-balzsamai
az egész lilágon ösmert legjobb gyógyszert.

1 nagy üveg 2 K. — Vidékre 1 üveg 2 k. 65 f., 
3 üveg 6 k. 65 í. bérmentve utánvéttel.

Egyedüli készítő

I Grdsz Nagy Ferencz
I gyógyszerész

UEBI(ECZEN

Köszvény 

Gyárosok kereskedők, 
iparosuk részére szük­
séges klisék előállítását 

elvállalja
Hajnal Gyula
Debrecen. Plac-u 9 

A klisék nyomó képes­
ségéért jótállás vállal­
tatok. — Telefon 412.

KÜLFÖLDI BÉLYEGEK
52 oldalas bélyegujságomból mu­

tatványszám ingyen Óriási raktáramból 
kívánatra szívesen köldök gyönyörű 
választék küldeményeket olcsó árakkal. 
Veszek és eladok egész gyűjteményeket.

Fizetők közönséges magyar bélyegek ezré­
ért szortírozva, (6 krajcáros és 10 filléres ki­
vételével) 60 fillért.

6dÜ-féle bélyeg, köztük Sandwieh-szigetek, 
Sz ;dán (tevével) (Nyassa) (zsiráffal) Dán, Nyu- 
gatindiaflX. Keresztély fejével (ritkaság) Ber­
muda kikötőképpel), Ljsaburg '|, cent, 
Schweiz 1864kiadás, Angol Keletafrika stb.7 kor.

300-féle bélyeg K, 2.30)
200-féle biliéi „ 1.20) bémiites megküldéssel. 

1000 -féle bélyeg „ 18.—)

Szekula Béla,
Budapest, Szabadság-tér 2.
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ebbe az
0**tr. szabad, bej,

iztalos műhely áthelyezés
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s-iWri

. lr<3 rizsi ví! ilk'0 .:

a vörös esik ban
dros.PritzSchulzjun.rr.LipcseesEgei

1908. rrwember 2.

Nincs többó biizaüszög!
Nama Dapny és Társa

hassnálata mellett
23 ér óta nagy sikerrel használtat* a bűz* 
üszög a kukorica korom és porti,,ög, az 
árpa, aab, burgonya megimkösódáse eUen 
fcgy csomag két mm. vetőmaghoz 50 fiüér 
Egy mm.-hoz 26 fillér. Kevésbé értékes 
461-1—.1 utánzatoktól óvakodjunk.
Deb. ecenban kapható: Kontsek Q6,a MáfarJ-8' Lajosé, Deutsch Altít

és fia urak üzletében.
Xuma Sfupuy és Jársa

Béos, VII Windmtihlgaeee 33.

Mindei|ti mm a jártja n kávait!

Cement-, fal-, kő forma
tel jeeenfelazerelveoeak 36 korona

Egy munkás egy formával naponta 
1500 követ készít. Pléhalj nem estik- 
séges. Ez a forma különösen alkal­

mas swemm kövek gyártása, Bros» 
rák ingyen és bérmentve.

Tevoqderen x L. Poilaeft Dai§eig a R|. D
_____ *

Kiérjen csak

mert
^ sok rósz
utánzás történik.

336—x—4.

piac íz SSÄÄ2S asrrr-í'S
egyesítve RÄKOCZYDTC A 6. ssát, M he"S,‘m áT

b™‘

Kiváló tisztelettel oöu—d—i

S'áNb

müasztalos__ :__ _
Szép modern szoba berendezések készen kaphatok.

a város mai
délután

DEBREC
esti kiadást

N

Hirdetésekre
legalkalmasabb és legmegbízhatóbb. Biztos eredmény.

Kiadóhivatal: Piao-ntca 9. — Telefon szám 412.
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Dijs 10 sióig SO fillér, minden további 
szó 3 fillér vastagabb betűkkel nyomtatott 

sió 6 fillér.

Leiéiben tudakozódásokra pontosan itia- 
uoinnk, ha a szükséges bélyeg beküldetik. 
Apró hirdetések előre flsetendők.

*

I

A valódi Verge
egészségi papírból ké- 

sztiit Ezivarka hüvelyek 
toiekttra Merkli Ferenc­
nél van Füvéezkert u. 14 
100 db. Tiszti hüvely 10 
Sc. King 8 ír. Riikójy 12 
fcr. Progress 10 kr. Ambre 
12 kr. Jaoaine hüvely 8 
kr 100 kilé vágott száraz 
esertétgvfa 1 frt. házhoz 
íz Állítva. Telefon 874.

501 10—2.

Ripária
(Amerikai szélié vessző 
8000 drb, egy éve gyöke­
res és 1)0-60000 drb sima 
vésszé eladó. Értekezhetni 
Zöldfa utca 14.551—1 — 1.
A tanítói árvaháe
közelében egy olcsó la­
kás kis dó, mely áll, 8 
szoba, előszoba, konyha 
kamat -: és külön kis kert­
ből, az udvarban jó vizű 
km. Értekezhetni. Péter­
it* u. 16 szám. 556-8-1.

•iü#WW gy
Rajzolók

kik a karikatúra rajzo- 
! lásban jártasak vagy 
j fénykép ntén vonalkáa raj- 
! solást elválalnának biz­

tos jövedelemre tehetnek 
szert, ha jelentkeznek a 
.Debrecen* kiadóhivata­
léban d. e- 8-10-ig d. u 
2-3 ig.

Vidéken
Debrecenhez közel fekvő 
mező városban, egy jé- 
forgalmu hentes és mé­
száros üzlet; teljes fel­
szereléssel bérbe kiadó 
esetleg kevés pénzzel 
szakember társul keres 
telik. Vasúti állomás Nagy 
kiterjedésű üzleti össze­
köttetés és nagy vévé kö­
zönség már megvan te­
remtve. Bővebb felvilá­
gosítással a kiadóhivatal 
szolgál.

Francia,
német, esetleg román 
nyelvekből tanítványt ke­
res két jogász. Inforná 
ció a kiadok vatalban.

Szabó Lajos Fiai
vásaon, divat és azőnyegárnh&a, 

$£> Óriási választékban kaphatók
jíői eg férfi téli (Jäger) al^o mházatok,

Szőrme boák és gallérok
a legújabb formákban.

Gyapjö téli kendek és sálok
olcsóbb és Himalaya minőségben.

A világhírű P. 0. jegyű, kitűnő szabású

francia fűzők egyedüli raktára, 

Jutányos, szabott árak.
kirakataink állandóan a legutolsó diva­

tot tüntetik fel. 432—1—41’

Dr. Kovács József
IW* ügyvéd irodáját “fäg
Battyányi-utcza 11. szám alól,
Handia-utca 8, szám

(Saját-ház)
alá helyezte. 653—3—2

; i n'szerencsém értesíteni iparos- 
tát im it, ?t felt megrendelőimet és az 
ej1! sz i; akat, hogy

asztalos műhelyemet
lényegesen megnagyobbítva a Postá­
kért 4. számú, Blaskovlch féle

Szóehenyi-utca 55. számú
saját házamba helyeztem át.

Tisztelettel
552-4—2. Fuchs János

asztalos-mester 
Telefon szám 274.

—I Iroda |— 
ÁTHELYEZÉS
£ Spit/ lipét
•ügyvédi irodáját•
Kossuth utca 11 ssám alá,
aZádor- féle házba félemeletre 

helyezte át

535—4—3

6829—1906. számhoz.

Hirdetménye
Az 1906 évi október hó 24-én kelt 

6829}1906 számú végzéssel a Debre­
cen—tokaji és Hajduhadház—tiszapolgári 
19.2—6 és 11.0—12.0 szakasszán levő fél­
kocka burkolat helyreállítása 45680 kor. 
összeg erejéig engedélyeztetett

A fentemlitett munka kivitelének 
biztos tása céljából az 1906. évi no­
vember hó 24 ik napjának 10 órá 
jára az alispán hivatalos helyiségében 
tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás 
hirdettetik.

A versenyezni óhajtók íelhivatnak 
hogy a fentebbi munkálat végrehajtó 
sának elvállalására vonatkozó zárt aján­
lataikat az ajánlati költségvetéssel együtt 
a kitűzött nap 10 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezze­
nek beadni, mivel a későbben érkezet­
tek figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános teltéte­
lekben előirt, az engedélyezett költség 
összeg illetve az ajánlati költségvetés 
végösszege 5%ának megfelelő bánat­
pénz vagy a bánatpénznek az állam­
pénztárnál adóhivatalok, vámhivatalok 
sóhivatalok stb. történt letételét igazoló 
pénztárnyugta csatolandó.

A szóbau forgó munkálatra vonat­
kozó műszaki művelet és részletes fel­
tételek nevezett, m. kir. államépitészeti 
hivatalnál a rendes hivatalos órákban 
naponként megtekinthetők.

Az ajánlati költségvetés nyomtat­
ványa ivenként......fillérért az államépi­
tészeti hivatalnál megszerezhető.

Kelt Debrecenben, 1906. október 
hó 24 én. 542—3-2.

Kovács Gyula g. k.
alispán.

mühaugszer készítő 
Legnagyobb hangszer üzlete
József kir. herceg-tóga 2. Bika szálloda mellett

Ciimőslom vételnél díjtalan tani- 
tás saját czimbalom iskolámban. Legna­
gyobb Kongóra terem Piac utca 40
főpostővíil szemben.

Bérbe adott zongorákat uj gyanánt 
nem adok el. mindenféle hangszerek 
részletfizetésre is. Több féle gyártmányú

Gpamophonok:

és lemezek, a Ieghirnevesebb gyártmány, 
lemezekben óriási választék. — Svak 
szerű műhely, uj h ngszerek ké­
szítését és javítását művésziesen nem mint 
kontár,de mint szakképzett készítjük. Zoa- 

8 gora hangolás vidéken is.
Képes árjegpzéi; ingyen és béraenfte

Az ujionan érkezett hurfenő gé­
pemen a legkitűnőbb minőségű hurokkal 
SZolgá/ok. 487-1-1i

Utcai lapelárusitók
fölvétetnek.

S z6ny eg-h Az.
tsj I Szőnyegek. | fj)
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Pásztó függönyük,
Píüss és Selyem iüggörjyók,
Csipke függönyök,

Ágy és Asztalterítők, 
Flanelitakarók.

”““1 Butop-az5 vetek 
óriási válás* tókban

7 kaphatók 294-X-107

BOSZMAY I és TABSA
■sőnyegáruháeában 

Debreczen. Kossuth utca 6. | ^

N
Ci

D
‘v/

KALÁCS
kapható

555-1-2

Schneider Mihály
sütödéjében

(Tmc-ufca 62. sz.
Debrecen nyomatot Léavli József könyvnyomdájábtm


